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TAVOLE RICAMBI
SPARE PARTS TABLES

COME ORDINARE UN PEZZO DI RICAMBIO

Per ordinare un pezzo di ricambio occorre fornire al riven-
ditore autorizzato il n° di codice corrispondente, che deve
essere ricavato consultando la tavola relativa posta all’in-
terno del manuale ricambi.
La tavola (identificata da n° e indice di revisione) deve
essere selezionata consultando l’Indice delle tavole posto
all’inizio del manuale ricambi.
A tale scopo occorre conoscere:
- il modello ed il n° di matricola della macchina cui il

ricambio è destinato (riportati negli appositi campi sulla
targhetta matricola)

- il gruppo funzionale di cui fa parte il pezzo (facendo
riferimento all’Indice figurato posto all’interno del ma-
nuale ricambi).

HOW TO ORDER SPARE PARTS

When ordering spare parts, please always indicate the
relevant part number to the authorised dealer. The number
is to be found in the relevant table in the Spare Parts
manual.
The table (identified by a number and a revision index) must
be selected among the ones in the tables summary at the
beginning of the spare parts manual.
In order to choose the appropriate table, you must know the
following:
• Machine model and serial number (indicated on the

serial number plate).
• Functional unit to which the part belongs (please refer

to the detailed view in the spare parts manual).

For a correct handling of residual risks, pictograms are
located on the machine to show the areas subject to risk
during operation.
These indications are supplied on self-sticking labels bearing
an identification code.

Für eine korrekte Verhaltensweise bei den noch bestehenden
Risiken zeigen Bilderschriftzeichen auf der Ausrüstung an,
welche Zonen während des Betriebs Gefahrenquellen
darstellen könnten.
Diese Hinweise finden Sie auf Selbstkiebeetiketten, die
über eine eigene Identifikationscode verfügen.

Pour assurer une gestion correcte des risques résiduels,
des pictogrammes sont appliqués sur la machine pour
signaler les zones susceptibles de risque en phase de
fonctionnement.
Ces informations sont fournies sur des étiquettes
autocollantes qui portent chacune un code d'identification.

Important: en cas de perte des étiquettes ou si elles
deviennent illisibles, les commander chez le fabricant
directement et les appliquer sur la machine en suivant le
schéma (Tab. 9).

Con el fin de una correcta gestión de los riesgos residuos,
están colocados en la máquina pitogramas para el relievo
de las zonas suceptibles de riesgo en fase operativa.
Estas indicaciones se abastecen en etiquetas autoadhesivas
que tienen un propio código de identificación.

Importante: en el caso que las etiquetas se perdieran o se
volvieran invisibles se ruega pedirlas a la casa constructora
y volverlas a colocar según el esquema indicado (Tab. 9).

Important: should the labels be lost or become illegible,
please order replacements from the manufacturer and
attach them as shown in the diagram (Tab. 9).

Wichtig: Bei Verlust oder Unleserlichkeit der Etiketten
bestellen Sie diese bitte bei der Herstellerfirma und brigen
sie gemäss dem oben aufgeführten Schema an (Tab. 9).

WARNING!

ACHTUNG!

ATTENTION!

¡ATENCIÓN!

ATTENZIONE!
Ai fini di una corretta gestione dei rischi residui sono
ricollocati sulla macchina pittogrammi per il rilievo di quelle
zone suscettibili di rischio in fase operativa.
Queste indicazioni sono fornite su etichette autoadesive
che recano un proprio codice di identificazione.

Importante: nel caso in cui le etichette venissero smarrite
o diventassero illeggibili si prega di ordinarle alla casa
costruttrice e ricollocarle secondo lo schema riportato (Tav.
9).
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La consultazione dell’indice figurato e dell’indice delle
tavole qui di seguito riportato, permette una rapida
individuazione dei principali gruppi che costituiscono le
macchine e delle relative tavole per l’ordinazione delle parti
di ricambio.

INDICE DELLE TAVOLE RICAMBI INDEX OF SPARE PARTS TABLES

The figure and the following summary allow quick identification
of machine main units and relevant tables for ordering spare
parts.

COMPOSIZIONE
16 pagine (copertine comprese)

COMPOSITION
16 pages (including cover pages)

TAV-TAB DESCRIZIONE DESCRIPTION 

1 BASI BASES 

2 BIELLE E SISTEMA SGANCIO ARPIONI CONNECTING RODS AND PAWL RELEASE 
SYSTEM 

3 PEDANE FOOTBOARDS 

4 CILINDRI CYLINDERS 

5 IMPIANTO IDRAULICO HYDRAULIC SYSTEM 

6 SUPPORTO CENTRALINA CONTROL UNIT SUPPORT 

 

TAV. 1
TABLE 1

TAV. 2
TABLE 2

TAV. 3
TABLE 3

TAV. 4
TABLE 4

TAV. 4
TABLE 4

TAV. 5
TABLE 5

TAV. 6
TABLE 6
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Change index

XS30-CATBASI
BASES 1/0



0575-R013-0

28
/0

2/
18

Denominazione tavola - Table definition Valida per i modelli - Apply to models N° tavola
Table no.

Indice di modifica
Change index

(*) Vedi intestazione: “Valida per i modelli”  -  See: “Apply to models”

RIF. 
REF. 

CODICE 
CODE 

DESCRIZIONE 
DESCRIPTION 

APPLICAZIONE 
APPLICATION 

1 057510900 Base destra RH base 

TUTTI I MODELLI - ALL MODELS (*) 

2 057510910 Base sinistra LH base 
3 412124 Molla in neoprene Neoprene spring 

4 057510970 Supporto inferiore biella Connecting rod lower 
support 

5 057515930 Distanziale Spacer 

6 057510960 Supporto superiore 
biella 

Connecting rod upper 
support 

7 057516130 Piatto rinforzo fulcro Fulcrum reinforcement 
plate 

8 057516120 Piatto antisvitamento Plate for loosening 
prevention 

9 201263 Vite Screw 
10 236004 Rondella Washer 
11 238004 Rondella elastica Spring washer 
12 206335 Vite Screw 
13 057510790 Lamiera Sheet metal 
14 203126 Vite Screw 

 

BASI
BASES

XS30-CAT 1/0
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CONNECTING RODS AND PAWL RELEASE SYSTEM 2/0
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(*) Vedi intestazione: “Valida per i modelli”  -  See: “Apply to models”

RIF. 
REF. 

CODICE 
CODE 

DESCRIZIONE 
DESCRIPTION 

APPLICAZIONE 
APPLICATION 

1 057516100 Biella esterna Outer connecting rod 

TUTTI I MODELLI - ALL MODELS (*) 

2 057516110 Biella interna Inner connecting rod 
3 057520400 Pattino superiore Upper sliding block 
4 057510980 Pattino inferiore Lower sliding block 
5 057510990 Pattino inferiore laterale Side lower sliding block 
6 630078 Boccola Bush 
7 057522800 Perno Pin 
8 237046 Rondella Washer 
9 206012 Vite Screw 
10 058015112 Perno Pin 
11 237501 Rondella Washer 
12 630036 Boccola Bush 
13 236017 Rondella Washer 
14 299123 Ghiera Ring nut 
15 057515801 Perno Pin 
16 226009 Dado Nut 
17 211038 Vite Screw 
18 057515820 Distanziale Spacer 
19 237012 Rondella Washer 
20 238006 Rondella elastica Spring washer 
21 201044 Vite Screw 
22 057510810 Arpione Pawl 
23 057510850 Barra dentata Toothed bar 
24 057511010 Attacco barra dentata Toothed bar fitting 
25 209259 Vite Screw 
26 224009 Dado Nut 
27 236026 Rondella Washer 
28 238026 Rondella elastica Spring washer 
29 203146 Vite Screw 

 

BIELLE E SISTEMA SGANCIO ARPIONI
CONNECTING RODS AND PAWL RELEASE SYSTEM

XS30-CAT 2/0
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(*) Vedi intestazione: “Valida per i modelli”  -  See: “Apply to models”

RIF. 
REF. 

CODICE 
CODE 

DESCRIZIONE 
DESCRIPTION 

APPLICAZIONE 
APPLICATION 

1 057522480 Pedana destra RH footboard 

TUTTI I MODELLI - ALL MODELS (*) 

2 057522470 Pedana sinistra LH footboard 
3 057522340 Rampa Ramp 
4 057522290 Rampa Ramp 
5 057522200 Perno Pin 
6 243007 Anello seeger Seeger ring 
7 057522330 Supporto rampa Ramp support 
8 057522520 Perno Pin 
9 057522770 Rullo Roller 
10 237519 Rondella Washer 
11 903079 Manopola Handle 
12 210067 Vite Screw 
13 224011 Dado Nut 
14 412099 Tampone Buffer 
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(*) Vedi intestazione: “Valida per i modelli”  -  See: “Apply to models”

RIF. 
REF. 

CODICE 
CODE 

DESCRIZIONE 
DESCRIPTION 

APPLICAZIONE 
APPLICATION 

1 057501050 Insieme cilindro Cylinder assembly 

TUTTI I MODELLI - ALL MODELS (*) 
2 699015 Sfera Sphere 
3 630053 Boccola Bush 
4 GU4501 Kit guarnizioni Gasket kit 

 

CILINDRI
CYLINDERS
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(*) Vedi intestazione: “Valida per i modelli”  -  See: “Apply to models”

RIF. 
REF. 

CODICE 
CODE 

DESCRIZIONE 
DESCRIPTION 

APPLICAZIONE 
APPLICATION 

1 309557 Valvola Valve 

TUTTI I MODELLI - ALL MODELS (*) 

2 305057 Raccordo a L L fitting 
3 057560380 Tubo Tube 
4 057560370 Tubo Tube 
5 306151 Raccordo a T T fitting 
6 305013 Raccordo a L L fitting 
7 399001 Bussola Bush 
8 317006 Tubo Rilsan L=4450 Rilsan tube L=4450 
9 317006 Tubo Rilsan L=2550 Rilsan tube L=2550 
10 306018 Raccordo a T T fitting 
11 057501020 Cilindro sgancio arpioni Pawls release cylinder 
12 399308 Rondella bonded Bonded washer 
13 312163 Raccordo Fitting 
14 057560390 Tubo Tube 
15 305075C Raccordo a T T fitting 
16 311102 Tappo Plug 
17 311115 Dado Nut 
18 057560231 Tubo Tube 
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RIF. 
REF. 

CODICE 
CODE 

DESCRIZIONE 
DESCRIPTION 

APPLICAZIONE 
APPLICATION 

1 057522090 Supporto centralina Control unit support 

TUTTI I MODELLI - ALL MODELS (*) 

2 413234 Tappo Plug 
3 057522040 Coperchio Cover 
4 236004 Rondella Washer 
5 266019 Vite Screw 
6 057522250 Coperchio Cover 
7 266022 Vite Screw 
8 413145 Rondella Washer 
9 228009 Dado Nut 
10 224007 Dado Nut 
11 236026 Rondella Washer 
12 057522980 Coperchio Cover 
13 236007 Rondella Washer 
14 238007 Rondella elastica Spring washer 
15 206056 Vite Screw 
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